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Sötét felhők tornyosulnak 
Nyomasztó a csend.
Ökölbe szorult kezekkel 
Magyar bosszúért kiált fel 
Palotában s lent 
Pezseg, lorr buzog a vérünk, 
Csúfságot tettek mi vélünk.

Bár csak szólna már az ágyú 
Hadd látná bárki,
Hogy a magyar ha sikraszáll, 
Ellenségtől nem retirál 
Tud rendet vágni.
Szerb, muszka, oláh hadd lássa, 
Csapásunk a villám mása.

íöszter kabátok mellénnyel és lagánsan, JEr*tennis és 0086 "*ton$ők óriási választékban,

a legolcsóbb szabott árakban.
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DEBRECEN, Fő-tér a 
.városházzal szemben,

■ «===» i ===== 1 -=*■=■= ■ g=g~a i i F*sa

Szikrák.

Szerbiával szemben is az uj sajtótör­
vényt alkalmazták. Mint az ultimátum 
szerint Szerbiának a belgrádi hivatalos 
lapban kötelező helyreigazítást kell tenni.

A rendőrség rend őrkutyákat kap. Kutya 
jól megy most a sorja! Mindent megkap, 
amit kér.

A tlémars elment Belgrádba. Ha en­
nek sem fog Szerbia engedelmeskedni, 
akkor jön a mars.

Nagy a panasz, hogy a közkutak el van­
nak romolva. Pedig azok nem is isznak a 
vízvezetékből és mégis betegek?

A vízvezeték délután sohasem ad vi­
zet, panaszkodik a lakosság. Mint tudó­
sítónk jelenti, ennek az az oka, hogy a 
vízvezeték is csak délelőtt tart hivatalos 
órákat, délután pihen. Elvégre, ha a vá­
rosházán csak délelőtt dolgoznak, akkor 
a vízvezeték is igy tesz.

Nem locsolják az utcákat. Pedig a vízve­
zeték vize bizony egyébre se való.

Egymást érik a rendkívüli kiadások. 
Egyik laptársunk már a rendes kiadást 
is mint rendkívülit adja. Ez a rendkívüli 
rendes, vagy a rendes rendkívüli, vagy ta­
lán a rendkívül rendkívüli? Nem tudjuk.

Ok.

— Miért olyan szomorú a fiatal dr. Vak­
bél ?

Debreczeni szászéi.

Még az sem használ. Eleválunk, Fridalin. 
elválunk! — szólt a komikáná, férjéhez, ki­
rí pác sóknál rúgta a deszkát.

— Miért lelkem?
-- Rajtam már az sem használ, ha egy 

balletet végignézesz.
A kuliszák mögül. Ha ez most megszólít 

és ajánlatot mer tenni, iszonyú gorombasá­
got kap tőlem.

— Miért?
— Mert már napokkal előbb megtehette 

volna!
■ i ===== I ===== a = i == ■ =====

Elégedettség.
—Nos, Würcinger ur, hogy megy az üz­

let?
— Kitünően uram, brilliánsul, minden 

várakozáson felül, mondhatom, csaknem meg 
vagyok elégedve !

Nyaralási gondok.
— Hidd el órácskám, ha Osztendébe me­

gyek, minden éjjel rólad fogok álmodni.
-- Tudod mit drágám, maradj inkább itt­

hon és álmodj itthon Osztendéről.

Jogerős.
— A Lebersaft sógorom három évre visz- 

szavonuit az üzlettől.Elmardt az egyetlen páciense is 
Aztán miért?
Mert komolyan beteg lett . . .

. Már sokszor mondtaNem hiszem 
még sem tette.

— De most a törvényszék mondta ki.

mozgószlnház
Debrecen, Piac- Mi kió s- 
ntoa sarok. Telefon 762

Jól akar szórakozni?
Akkor okvetlen néze meg az „Apollo“ ma 
remek mosorát* Délután fái helyár
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Virágrege.
Virágot vittem Önnek egyszer 
Igg} s/ép vasárnap délután. 
Epedve lestem halk beszédét 
Mikor a csokrot átadám.
Fülig- pirulva, megköszönte 
S tartóba tette gondosan. 
Beszélgetőnk még egykét percig, 
Fs ói elmentem boldogan.
Szivem tele volt érzelemmel,

S a boldogságtól reszketett;
A vágy, a csönd az árny keblére 
A népligetbe kergetett.
Kimentem s ott volt szobalánya, 
Kgy tüzér karján jött felém;
S ott volt az én szegény virágom 
A szobalánya kebelén.

Cívisek az Angolban.

v-<S.

s

Háború lesz sógorom.
- Megyünk sógorom. Szorulnak a szerb­

asszonyok sógorom.
— Meg nagyon .nagyra van vélök só­

gorom. Egy szerb asszony ott is csak egy 
szerbasszony.

Nem a sógorom.
Majd meglássa.

-- Tisza mesmeg vezeteti ki a kipviselő- 
ket sogorom.

Bei'ík ember írté sógorom, 
beszil? ran me8h,bbant szórom, hogy így

- Lielkbül szeretem Tiszát sógorom. Az 
orokvilagosság finyeskegyik neki sógorom.

- Be ütött a szőlőskertünkbe a villám 
sógorom.

- Bijonyosan előflzetet rá sógorom!

Erősebb adag.

Lát,ja kedves vorn uram, miért nem
vettejneg neki a kalapot? Most már legalább

18 epy 1 uJlílba kerül az, hogy meggyógyuljon!

Szabolcsi rovás.
A Szabolcsi lapok (elpanaszolják, hogy 

« passziója,ék csak 70 koronát hozott, mi 
Hk“ map« a Krisztust ed-
,L k el 30 ezüst pénzért.

th,°gy N*«eyházá„ 
KiunjD no. Kétségtelen:akí " " ír u. ivetseate len • nm, n

végrehajtó, mert a7 ő ° f,-vu,a
szen/émA L 1 közleményei mindig — 
. zenzacm szambán mennek.
tel- AP„IS“"6 kongresszusra 700-an jelenleg. 
* E„nny: ;endég "«"'ett mit isznak majd

km A. !e'^zaboIcsi érmen,esi,ff társulat uj
fft° Ti 1 kaPOtL Ig6zuk van. ahonnan 

nap ~ »«non jön az éltető meleg.
A szabolcsi jegyzők illetményét a bel­

ügyminiszter szabályozta. Kár, hogy nem az 
adonzetők telierbiztositását vette - szabá.yo

* nv*re0ybázai adózókat az ügyvédszö-
TC Ség mgyenes védelembe veszi és igy jut­
nak azok cseberből - vederbe.
tata” lft?r J"“Ska hazajön '"«vészeiét benn
emV * J°n ,de- mert hazájában senki 

sem (esz próféta.
Máriapécson a színpadon mutatják be a 

F alurosszut. Ugylátszik olyan szent „elven 
nincsen aíaiunak rossza.

i
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Heti krónika.

Beköszönt szezonja az uborkalének,
Halkan zümmög, nem hangosan az ének. 
Izgató téma most nem csurran s nem cseppen 
Bárha adótárgyalás folyik ma és kedden.
S csinálnak az ügyhöz olyan „nyájas“ arcot. 
Még egy hét: az adót azalatt kirójják, 
Mérsékelten húzván meg a présnek grófját. 
Aztán nyer élni megy, ki nyaralni mehet,
Aki nem mehet, az itthon fog majd legyet. 
Tunya nyári hőség fekszik majd a tájon, 
Mert hát kérem, mi is történhetik nyáron?

Bugxi Sándor

Á M
1914

Odébb líptern, llát a dísztó sok ember közt, 
aki ott ücsörgött, migyá ímegesmertem ra 
gyás Pataki killégát, akinek az ereszbe vert 
kípe aval a veres hajával virított, rn * ?d 
szel a disztótök. Nem igen vagyok beazid^s 

i'oiléo'ával de ű kelme szekeres vöt haiom LM'Ä’4ergest. meg a -ögösWMpa- 
iinkázta mán csak az árat ercsik. A rudas lu 
Lzt megmaratt, hát két rúd köze fogta, ta- 
jio'ás tett az istenatta, mer a csak íppen oj 
mikor egy szekeres-bűi tajigás lesz, mint mi­
kor az árendás zsidó bebukik, oszt újra a ti - 
rujáját veszi a kézibe.

Hát kírdem tűle, hogy mint van, asz- 
ongya ű csak vóna valahogy, de a lu, akit 
rnoft ragasztott rossza» mint az ördög ma-

sinája. , .
Mondok beszijje el komám man hogy n. 

a baj mer tiszta igaz rí szvittel vagyok era- 
nvában, oszt még tán tanácsot is tűnnek 

adni, mer a mijóta az eszemet tudom magam 
is mindig lóval ílek. Aszongya a komám, 
hogy ű néki is sok lú vót man a keze alatt, 
de még ojan akibe úgy tótágast alt vona az 
erkőcs mint a mostaniba, még nem került. 
Mer mondom vót a lógőzösbe nyóc eszten­
deig oszt, hogy a sink őzt húzta a gozost úgy 
bele tanult, hogy mindig odtart meg a locs- 
csel is alig lebet kicsalogtatni.

Na hacsak ennyi a baj, azon könyen 
sekithet komám még pedig úgy kiéli megfi- 
kezni mint a gőzöst, ahogy szokták. Asz
kérdi hát hogy?

Mondok agyik neki ellengőzt komám. 
vagyis vegyik be e kis gőzt, többet mint más­
kor'szokott. oszt vezesse a lót a sin közé oszt 
lőcscsel, ostornyéllel, csizmaórral ijessze meg 
e kicsit, máj meg lássa még erővel se lehet 
többé a gőzös sinyíre vinni. Egy hét múlva, 
ha megtanál, tudom asz fogja mondani, mé­
gis csak okos ember ken. Gyeki a feki.

E2E S B i E5E ■8 =

A városháza előtt pipázgatok vasárnap 
dilután. oszt még oda jön egy András hogy 
aszongya az aszfalt nem kopkodo kaszinó, 
hanem czole rulla, mer máj megtanít ti mo- 
resre. Mondok hát azír vagyok en adófizető 
pógár Debrecenybe hogy még a pijacon se 
lehessik megái tani?

Aszongya ű mán mint Andris, hogy azn 
van a körülköpködő, de az aszfalton ne ajjik 
senki mer betiltotta a fűkapitány ur.

Mondok okos ember a fűkapitány ur oszt

Valódi angol szövetekből leg­
elegánsabb úri ruhákat készít

úri szabó, városi uj bérház.
Piac-utca 26.

:: Legszebb ::
női kalapokat Goldmark üzletében

szerezheti
be.

x
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Az uj cseléd.
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— Remélem van szeretője?
— A nagysága nyugodt lehet, nem kell

a konkurrenciától félnie.

Kotnyeles Pisíuka
i 1Ked vesz Szejkesztő háczi

Tesszék ejhinni, hogy a zembejnek any- 
nyit kelj szenvedni, hogy a szenyedeszto, 
aL májad ideje a tojjfojgatászja. Esz miejt 
kefí szenvedni? Azéjt; mejt a zenibe, meg­
mondja a zigazat. Úgy töjtcnt moszt isz, 
hogy apukáék vitatkoztak, alkudoztak, mit 
kéne venni nászajándékai a ke,észt,anyuk­
nak Én isz jászt akajtam venni a czajadi ta- 
náczban ész mikoj játtam, hugy nem tudnak 
megegyezni, inditványozási jogommá] ejve, 
aszf ianúczojtam, hogy ejszőszojban nem ke]] 
szemmiféje nászajándékot venni, masodszo - 
ban nekem kejj venni egy pa, czipot, me 
a légi máj jongyosz, hajmadszojban ki kéj] 
fizetni a Khon fiiszejest, mejt ma] vegjelia]- 
tásszal fenyeget, negyedszojhan . . •

Nem, negyedszojhan máj nem 
indítványt, mejt kaptam egy ‘aszjit apukat. ] 
hogy anpukálioz buktam, egy másikát meg 
anyukáiéi hogy apukához buktam. Esz ak- 
koí a zén szegény, összetöjt tetememen ke- 
jesztüj jépve ejmentek <•** “ ?*k
egyhangúlag ászt ajánlottak, hog> men, 
Kukutyinba zabot hegyezni.

Hiába! Szójj igazat, még a zédes szüjő 
anyád isz betoji a fejedet. Retenetesz tóm
lottszág!

Kezeit csókolja:
Pisztuka.

Gvónvszertar
itheltó!

Hüialovits Jenő

gyógyszerész lapunk t. olva­
sóinak ezúton hozza szives 
^ tudomására, hogy ^

,i3P‘ gyógyszertárát

^ eddigi régi helyéről ^
a tőszomszédos sarok-
======== házba
^3. Kistemplom mellett, .. 3 
Piacz- és Széchenyi-utcák 
sarkán levő br.Podmanitzky- 

féle házban)

A városi ember baja.

— Monolog. —

— Már megüt a guta dühömben. Ha 
nagy nehezen kenyeret bírok venni, nem ma­
rad húsra — ha meg húst veszek nem ma­

rad kenyérre.

•Mfc.
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Vaczah András

; " Xi* .
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Pét X fél^X“ fUrCSa ^ -«P-

^tXéSS;!ért a —et-^-
Moly kár ellen

kinél védekeiiietiénk?
mint Vé0h GyuIa szűcs elsőrangú 
modern és legnagyobb beraktáro- 
zasi vállalatánál Szent-Anna-u 3 
Telefon 593.

Neki áll feljebb.

ur X,TSZ<'fS atyaflnak » tolongásban egy
ur veletlennl a lábára lép:

Pardon . .
m, A!yafi (köp nagyot): „Rámmász oszt 
meg u beszíl!“ ’ hZt

Kávéházban.
Hé, pincér, van hideg kávéjuk? 
van nagyságos ur.

. , . JÓ1 Van- AdP°n egy csészével de
«se előbb íei, hogy forró ,egy’„ ' ' '
r^r~ .... g zsssss: e s    

KALAPOK
ÍSffor feSlés cili"derek vasa- 

r.r^. jutányos áron vállalom.
ELICZAV LAJOS Piac-u. 38

4 ti e &**■**

egv hu H*k°tly bátyáln blUéncsiik ide hama 
gy íel lityit erre a nagy ijetcsigre. Nen

n ™ onnapi dolog tőrtínt a Széchényi-,,ccán 
Alimat olyan vöt, inltha a rigi világba fi
X' Mert, "ffy nfZZ,k a nmembe, hogy í

ViwT" ,eMet Vittem vtebe, mint Toldi 
-diklos, meg az n fránya legmy, aki a Szil,na
lommal szokot vét bírókra kelni. Mi a "X

Nagy hire vél "T* Óvasfa a zuMgbul?
megvadult i Abion> mert mikor a

vactiut bika vims- syúo'nK'nt,r /, , t & száguldott a, zurr*«n
Ph X ir:"M,maj<l * f6d a,á bujt a „íp!
XXr Xi!2 kantomat’ °SZt "já‘
, ogy lia mka nem lett vóna mr.n
tvU ° f‘ marad* Igy oszt megfordítva törtint 
U vágott én sem n fn , 101 tmt-teszek ni,” • Ezír még Jelen list js

',v le luvatalos hatalom elleni 0,v;
,S1Zak mlatt Alig tápászkodtam fel h-U t 
bika ujfent nekem inti * ’ hat a
min, Toldi .Mikiás. kél, t" T W 
a szarvát, oszt nagy érövet megragadtam 

agyet. A kö^Ve^;~°ttam 
nyelten is és én az éo-m-i v '-'Hatban egy

c”«,:ahT m#g ■",“t ^"Ü°!

csont aligha maradt bennem. De a’fr 1* F 
legyűrtük n G azn mégis8-y l UK a bikát, mert beterel tik * , ,egy kapu alá, oszt mt , , U k a nípek
kötöztük. Úgy vittük . a ko legakkaI meg­
vagy iho. fjet csináiik k0gi diadallal a hün-
De nincs mer2 úgy.,? Utoa“’ ta tud"

I 4



1914 VILLÁM 7

Kis medve
szellemes röppentyűi.

Micike, tudja mi különbség van egy 
részeg ember és egy borosbordó között?

— Semmi.
-• Miért?
- Mert mindegyik tele van.
— Dehogy. A boroshordó, ha tele van 

mindig egy helyben áll, a részeg ember pe­
dig hol jobbra, hol balra dűl.

*■— (c- 'Ti»
Hát egy jószivü ember és egy sas kö­

zött mi a különbség?
— ?•- ?

-• Semmi. Mindakettő fenn költ.

— Hát egy iró és egy bíró ember között.
— ? ? ?

Egy b betű.

Uj módi.

Feleség: Látod Fridolin, ezt a kalapot 
akarom.

Pajucs ur: De édesem, én ... azt . . gon­
dolom . . .

Feleség: Mit?! Te gondolsz?! Micsoda uj 
módi 'ez!?

Megfelelt.

Wtá-'i

Tanár Mond csak Kovács, hogyan adtak 
értesítést a régi időben egy körülzárt várból? 

Tanuló: Postagalambokkal.
Tanár: Helyes. S mi történt aztán, mi­

dőn a postagalamb az ellenség felett elre­
pült ?

Tanuló: (rövid gondolkozás után) Pe- 
cséttisztitás!
, 8 8 5 "HE= a---------Z =■=* I " 1l-- .t: -..év'47

Tempora mutantur . . .

J’W

;v^<:

--- Addig, amíg a memnyaszonyom voltál, 
csupa méz voltál. Most csupa epe vagy . . .

— Igen, mert nagyon gyakran el-méz 
hazulról.

NMMiH

fit!#

«MII
HMfiiiitfÉiiíÉtaBüiäÄitt

Főraktár:

Szení-Kiráiyi 
és Nagy

dohány különleges­
ségi árudájában.
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Gyermekek és felnőttek

Hasmenése
legjobb a magas kormány ál­
tal hivatalossá tett, általam 
feltalált, az egész világon ma 

már elterjedt

41*
s ebből készre t tabletta. 
Kapható minden gyógyszer- 
tárban s a feltalálónál

Br*. Sztankay Äha
9Má«l©i*6 gyógyszertárába,
Attila-tér, Szent Anna-utca.

Szúrás.

— No kóbi, hála a Jeliovának, mast mán 
véglegesen nyugdíjaztak.

— Tudom. Tegnap mán egy másik or 
aludt a mogát a te helyedbe.

női divat 
és felöltő 
áruház­

ban fel­
öltők, ko­
sztümök

blúzok, pongyolák feltűnést keltő szo­
lid árak mellett.

Piac-utca, a Megyeház mellett.
7 :

\ - . •

wmtímatm

Kitüntetve a Bécsi, Párisi és Londoni idilli f áson 
t_-. arany eremmel és oklevéllel.

INÉ
Hatása némely esetben 

meglepő, amennyiben gyak­
rabban idültebb eseteknél 
r már egyszeri bedörzsö- 
Jésnc-l a fájdalmakat teljesen 
megszűnteti. 836-í

Fog és fejfájást 5 
perc alatt megszüntet, 
tgy nagy üveg ára 2 kor. 
teljes használatiutasitás-

-------------^-------- ------------ , al. Kapható a feltaláló és
M -- ^ _ kész! önéi
GROSZ NAGY FEREMOZ
gjogyszertárában Kossuth-utoa 8. szinház mellett.

/«

te, iffiíy,
ellen legjobb 
háziszer a hires

Népszövetségi Hitelszövetkezet
Debreczen, Varga-utcza 1. szám.

Heti betéteket állandóan elfogad, külön dijak 
felszámitása nélkül. A tagok betétei után a 
= legmagasabb kamatot biztosítja. ==T~"

Hivatalos órák : d. e. 9—12-ig 
d. u. 3— 5-ig

‘ jp, >M-irr
* ‘V v-. ’úji

i SíSl
y

> * ,T
ría *4 k* < X
■ : •"•4/ '■ ■. ' -** ",

Nyomatott a “ Debreceni Öjsäg“ nyomdájában


